
Maszyna do slushu, urządzenie do kruszonego lodu 200 W Pro-Tech TOOLS

Instrukcja obsługi
Tłumaczenie oryginalnej instrukcji



WAŻNE OSTRZEŻENIA BEZPIECZEŃSTWA

NIEBEZPIECZEŃSTWO: Ryzyko pożaru lub wybuchu. Zastosowano łatwopalny czynnik chłodniczy. NIE PRZEBIJAJ wężyków czynnika chłodniczego. Produkt należy 
utylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami federalnymi lub lokalnymi dotyczącymi łatwopalnych czynników chłodniczych.
UWAGA: Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, pożaru, porażenia prądem elektrycznym lub uszkodzenia mienia, należy zawsze przestrzegać
podstawowe środki bezpieczeństwa, w tym poniższe ostrzeżenia oznaczone numerami oraz wynikające z nich instrukcje. NIE UŻYWAJ urządzenia do celów 
innych niż te, do których jest przeznaczone.
1. Przed użyciem urządzenia i jego akcesoriów należy zapoznać się ze wszystkimi instrukcjami.
2. Należy uważnie przeczytać i przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i instrukcji. Urządzenie zawiera elementy elektryczne i ruchome części, które mogą stanowić 
zagrożenie dla użytkownika.
3. Sprawdź zawartość opakowania, aby upewnić się, że masz wszystkie części niezbędne do prawidłowego i bezpiecznego użytkowania urządzenia.
4. Wyłącz urządzenie, a następnie odłącz je od gniazdka, gdy nie jest używane, przed montażem lub demontażem części oraz przed czyszczeniem. Aby odłączyć 
urządzenie, chwyć wtyczkę za korpus i wyciągnij ją z gniazdka. NIGDY nie odłączaj urządzenia, chwytając i ciągnąc za przewód zasilający.
5. Przed użyciem należy umyć wszystkie części, które mogą mieć kontakt z żywnością. Należy przestrzegać wskazówek dotyczących mycia podanych w niniejszej 
instrukcji obsługi.
6. NIE UŻYWAJ urządzenia z uszkodzonym kablem lub wtyczką, ani po awarii urządzenia, jego upadku lub jakimkolwiek innym uszkodzeniu. Urządzenie nie 
zawiera żadnych części, które użytkownik mógłby naprawić samodzielnie. W przypadku uszkodzenia skontaktuj się z obsługą klienta.
7. Urządzenie posiada ważne oznaczenia na wtyczce. Cały przewód zasilający nie nadaje się do wymiany. W przypadku uszkodzenia należy 
skontaktować się z obsługą klienta.
8. Z tym urządzeniem NIE WOLNO używać przedłużaczy.
9. Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem elektrycznym, NIE WOLNO zanurzać urządzenia w wodzie ani dopuszczać do kontaktu przewodu zasilającego z 
jakimkolwiek płynem.
10. NIE POZWALAJ, aby kabel zwisał z krawędzi stołów lub blatów roboczych. Kabel może się zaczepić i spowodować zrzucenie urządzenia z powierzchni 
roboczej.
11. NIE POZWALAJ, aby urządzenie lub kabel dotykały gorących powierzchni, w tym kuchenek i innych urządzeń grzewczych.
12. Urządzenie należy ZAWSZE używać na suchej i równej powierzchni.
13. NIE POZWALAJ dzieciom obsługiwać tego urządzenia ani używać go jako zabawki. Podczas korzystania z jakiegokolwiek urządzenia w pobliżu dzieci 
konieczny jest ścisły nadzór.
14. To urządzenie NIE JEST przeznaczone do użytku przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, lub osoby o 
braku doświadczenia i wiedzy, chyba że są pod nadzorem lub otrzymały instrukcje dotyczące użytkowania urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo.
15. Należy używać WYŁĄCZNIE akcesoriów dostarczonych wraz z produktem. W przeciwnym razie może dojść do pożaru, porażenia prądem elektrycznym 
lub obrażeń ciała.
16. Podczas wkładania i obsługi należy trzymać ręce, włosy i ubranie z dala od pojemnika.
17. Podczas obsługi i przenoszenia urządzenia należy unikać kontaktu z ruchomymi częściami.
18. NIE NAGRZEWAĆ w kuchence mikrofalowej naczyń ani akcesoriów dostarczonych wraz z urządzeniem.
19. ZAWSZE utrzymuj wolne otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub w konstrukcji zabudowanej.
20. NIE UŻYWAJ urządzeń mechanicznych ani innych środków w celu przyspieszenia procesu rozmrażania, z wyjątkiem tych zalecanych przez producenta.
21. NIE USZKADZAJ obiegu chłodzącego. To ostrzeżenie dotyczy wyłącznie urządzeń z obiegami chłodzącymi, do których użytkownik ma dostęp.
22. NIE UŻYWAJ urządzeń elektrycznych wewnątrz przegródek na żywność w urządzeniu, chyba że są one zgodne z zaleceniami producenta.
23. NIE WKŁADAJ do urządzenia mrożonych owoców, mrożonych warzyw ani kostek lodu.
24. NIE WKŁADAJ do urządzenia gorących składników.
25. NIE ZANURZAJ podstawy silnika ani panelu sterowania w wodzie lub innych płynach.
26. NIE NAPEŁNIAJ pojemnika powyżej linii MAX FULL.
27. NIGDY nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas użytkowania.
28. Przed uruchomieniem upewnij się, że wszystkie akcesoria zostały wyjęte z pojemników. Nieusunięcie naczyń może spowodować pęknięcie pojemników 
i potencjalne obrażenia osób oraz szkody materialne.
29. NIE PRZENOSIĆ urządzenia za uchwyt. Trzymać urządzenie, chwytając je po obu stronach poniżej podstawy silnika.
30. NIE PRZETWARZAJ twardych, sypkich składników ani lodu. To urządzenie nie jest przeznaczone do przetwarzania luźnych mrożonych owoców, bloków 
lodu ani kostek lodu.
31. Zawsze trzymaj urządzenie w pozycji pionowej.
32. Po pierwszym rozpakowaniu urządzenia upewnij się, że urządzenie pozostaje w pozycji pionowej przez co najmniej 2 godziny przed użyciem, aby oleje 
chłodzące osiadły w układzie klimatyzacji, zapewniając najlepszą wydajność.
33. Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych,
lub z brakiem doświadczenia i wiedzy, chyba że są pod nadzorem lub otrzymali instrukcje dotyczące użytkowania urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo. Dzieci powinny być pod nadzorem, aby nie bawiły się urządzeniem.
34. Przewodu zasilającego nie można wymienić.
35. Zadbaj o to, aby tylna i boczne części urządzenia były wolne, aby sprężarka działała prawidłowo i nie przegrzewała się.
36. Utrzymuj otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub w konstrukcji zabudowanej w stanie wolnym.
37. NIE NALEŻY stosować urządzeń mechanicznych ani innych środków w celu przyspieszenia procesu rozmrażania, z wyjątkiem tych zalecanych przez 

producenta.
38. NIE USZKADZAJ obiegu chłodniczego. To ostrzeżenie dotyczy wyłącznie urządzeń z obiegami chłodniczymi, do których użytkownik ma dostęp.
39. Podczas użytkowania urządzenia upewnij się, że zarówno boki, jak i tył znajdują się w odległości co najmniej 10 cm od ścian.



POZNAJ SWOJE URZĄDZENIE

A Pokrywa pojemnika
B Uchwyt
C Pojemnik
D Miska ociekowa, część 1
E Miska ociekowa, część 2
F Przycisk odblokowujący
G Panel sterowania
H Wlot powietrza
I Parownik (przymocowany do podstawy 
silnika) J Śruba

* Minimalna pojemność płynu 0,75 l/24 oz (maksymalna pojemność płynu dla lodów miękkich. Maksymalna pojemność płynu dla koktajlu mlecznego 1,2 l/41 oz. 
Maksymalna pojemność płynu 2,8 l/96 oz.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM

1. Usuń z urządzenia wszystkie materiały opakowaniowe.
2. Umyj wszystkie części w ciepłej wodzie z mydłem.
3. Dokładnie wypłucz wszystkie części i pozostaw do wyschnięcia na powietrzu.
4. Panel sterowania, podstawę silnika i parownik wytrzeć miękką ściereczką. Przed użyciem pozostawić do całkowitego wyschnięcia.
5. Przed użyciem należy umieścić urządzenie na blacie kuchennym na co najmniej 2 godziny. Pozwoli to na osadzenie się czynnika chłodniczego w 
skraplaczu, co zapewni optymalne i bezpieczne działanie.
UWAGA: Wszystkie akcesoria są wolne od BPA. Akcesoria nadają się do mycia w zmywarce, ale NIE NALEŻY ich myć w cyklu suszenia z podgrzewaniem.

KORZYSTANIE Z PANELU STEROWANIA 

ZASILANIE
• Naciśnięcie przycisku włącza i wyłącza urządzenie.
CYKL PŁUKANIA
• Ten cykl przepłukuje urządzenie poprzez mieszanie bez chłodzenia.
USTAWIENIA
• 5 unikalnych ustawień wstępnych wykorzystuje technologię RapidChill do 
określenia idealnej temperatury idealnego mrożonego napoju.
USTAWIENIA REGULACJI TEMPERATURY
• Każdy program uruchamia się w domyślnej/optymalnej temperaturze, 
zapewniającej idealną konsystencję. W razie potrzeby dostosuj temperaturę, aby 
uzyskać idealną konsystencję swojego
mrożonego napoju.
• W przypadku mrożonych napojów przeznaczonych do picia zwiększ 
temperaturę, naciskając strzałkę po lewej stronie panelu sterowania.
• Aby uzyskać gęstsze, chłodniejsze mrożone napoje, zmniejsz temperaturę, 
naciskając strzałkę po prawej stronie panelu sterowania.
RECEPTURA NIE OSIĄGA POŻĄDANEJ KONSYSTENCJI?
• Jeśli po 60 minutach konsystencja napoju nie jest taka, jak chcesz, zmniejsz 
temperaturę o 1 °C. Poczekaj 10–15 minut, a potem sprawdź konsystencję. Jeśli 
nadal nie jest taka, jak chcesz, zmniejsz temperaturę znowu o 1 °C. Powtarzaj, aż 
osiągniesz pożądaną konsystencję.

USTAWIENIA

Każde ustawienie uruchamia się w domyślnej/optymalnej temperaturze zapewniającej idealną konsystencję. W razie potrzeby dostosuj temperaturę, aby 
uzyskać idealną konsystencję mrożonego napoju.

Ustawienia wstępne Temperatura domyślna Zakres temperatur Przeznaczone do Przykłady przepisów
Lodowa papka -2,0 °C -5 °C – 0 °C Zmieniamy Państwa

codzienne napoje
Cola, woda sodowa, 
lemoniada

Mrożony koktajl alkoholowy -7,0 °C -10,0 °C – 3,0 °C Napoje alkoholowe Margarita, różowe wino

Kawa mrożona Frappe -2,0 °C -3 °C – 0,5 °C Zmieniamy Państwa
codzienne napoje

Kawa Frappe



Koktajl mleczny -2,0 °C -3 °C – 0 °C Napoje na bazie
produktów mlecznych i 
śmietanki (minimalna
objętość 1,2 l)

Koktajl mleczny z mlekiem 
czekoladowym

Lody z gałki -3,0 °C -3,5 °C – 1,5 °C Lody (minimalna
0,75 l)

Lody z gałkownicy

Płukanie Silnik zatrzymuje się po 24 godzinach pracy

WYMAGANY ZAWARTOŚĆ CUKRU

Zbyt mała ilość cukru lub zbyt duża ilość alkoholu uniemożliwi prawidłowe zamrożenie gotowej papki. Aby uzyskać idealną papkę, zawsze stosuj się do poniższych 
wskazówek. Wszystkie składniki muszą zawierać co najmniej 4% cukru.

WYTYCZNE DOTYCZĄCE ZAWARTOŚCI CUKRU

Sprawdź informacje o wartościach odżywczych na etykiecie napoju/płynu, aby upewnić się, że zawartość cukru spełnia zalecane minimum podane poniżej:

Wielkość porcji Minimalna całkowita ilość cukru
240 ml 8 g
355 ml 11 g
591 ml 18 g

Ostrzeżenie o niskiej zawartości cukru

Jeśli zawartość cukru w surowcu jest zbyt niska, urządzenie to wykryje i wyświetli ostrzeżenie.
Jeśli napój nie spełnia minimalnych wymagań dotyczących całkowitej zawartości cukru
Dodaj 1–2 łyżki stołowe syropu smakowego, soku, cukru, cukru daktylowego, cukru kokosowego, syropu klonowego, agawy, syropu cukrowego lub miodu na 
jedną porcję. Przed wlaniem do urządzenia wymieszaj dodatkowy cukier z bazą.
Zresetuj urządzenie, naciskając przycisk preselekcji. Uruchom je ponownie, naciskając ponownie przycisk preselekcji.
UWAGA: Substytuty cukru lub sztuczne substancje słodzące nie pomogą spełnić ogólnych minimalnych lub maksymalnych wymagań dotyczących cukru.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE ALKOHOLU

Idealna równowaga dla Twoich ulubionych mrożonych koktajli w domu.
W przypadku korzystania z ustawienia SPIKED SLUSH wszystkie przygotowane składniki (wino, piwo itp.) muszą mieć zawartość alkoholu w zakresie od 2,8% do 
16%.
WYTYCZNE DOTYCZĄCE ALKOHOLU MOCNEGO/NAPOJÓW SPIRYTUSOWYCH
Jeśli chcesz przygotować mrożone koktajle, zapoznaj się z poniższą tabelą przedstawiającą maksymalną zawartość mocnego alkoholu/napojów spirytusowych 
(wódka, tequila itp.) w stosunku do całkowitej objętości przepisu.

Całkowita ilość Maksymalna ilość alkoholu
3 filiżanki ½ szklanki

4,5 filiżanki ¾ filiżanki
6 filiżanek 1 szklanka

Powyższa tabela stanowi wytyczne TYLKO dotyczące dodawania mocnego alkoholu/napojów spirytusowych (35% i więcej).

Ostrzeżenie o niskiej zawartości alkoholu

Jeśli zawartość alkoholu w napoju jest zbyt wysoka, urządzenie to wykryje i wyświetli 
ostrzeżenie. Jeśli napój przekroczy maksymalną zawartość alkoholu
Dodaj 1/4 szklanki soku, wody, bezalkoholowego napoju mieszanego, wody sodowej, toniku, wody gazowanej lub czystej, schłodzonej kawy/herbaty na porcję, 
aby rozcieńczyć napój. Zresetuj urządzenie, naciskając przycisk wyboru.
Uruchom ponownie, naciskając ponownie przycisk.

PORADY I TRIKI

• Przed pierwszym użyciem pozostaw urządzenie w pozycji pionowej na co najmniej 2 godziny.
• NIE DODAWAJ gorących składników.
• NIE DODAWAJ lodu ani składników stałych, takich jak owoce, lody lub mrożone owoce.
• NIE PRÓBUJ miksować ani rozdrabniać substancji niebędących płynami.
• Wszystkie składniki muszą zawierać co najmniej 4% cukru.



• W przypadku korzystania z opcji Spiked Slush wszystkie przygotowane wcześniej składniki muszą zawierać od 2,8% do 16% alkoholu.
• Aby uzyskać najlepsze wyniki, przed dodaniem do urządzenia należy schłodzić składniki płynne lub zmiksowane.
• Aby uzyskać najchłodniejsze rezultaty, przed podaniem mrożonego napoju należy schłodzić szklanki.
• Aby uzyskać idealną konsystencję mrożonego napoju, należy skorzystać z regulacji temperatury.
• W przypadku korzystania z programu Milkshake lub Frappé należy pobrać zawartość w ciągu 30 minut od zakończenia programu, aby zapobiec tworzeniu się 

piany.
• Aby uzyskać najlepsze wrażenia podczas serwowania, napełnij urządzenie do linii maksymalnego napełnienia (96 oz).
• Urządzenie może pracować do 12 godzin. (Należy pamiętać, że po 12 godzinach ciągłej pracy ekran automatycznie wyłączy się i urządzenie przejdzie w stan 
wyłączenia).
• Wszystkie części z wyjątkiem podstawy silnika, w tym parownik, nadają się do mycia w zmywarce, ale NIE NALEŻY ich myć w cyklu na sucho z 
podgrzewaniem.

1. Upewnij się, że wszystkie elementy są dokładnie wyczyszczone, a podstawa silnika jest ustawiona poziomo na równej, stabilnej powierzchni.
2. Zainstaluj gwintowaną nakrętkę, nasuwając ją na parownik i obracając, aż zaskoczy na czopie.

* Należy pamiętać, że nieprawidłowy montaż łopatki mieszającej wpłynie na działanie 
urządzenia i spowoduje nietypowy hałas.

3. Przesuń pojemnik przez zamontowany przenośnik ślimakowy i parownik, aż 
usłyszysz odgłos zatrzaskiwania się zatrzasku.

4. Włóż miskę ociekową przed podstawę silnika, aż zaskoczy na swoje miejsce.

UWAGA: Przed pierwszym użyciem upewnij się, że urządzenie stoi w pozycji pionowej na blacie kuchennym przez co najmniej 2 godziny, aby czynnik chłodniczy 
mógł się osadzić w skraplaczu, co zapewni optymalne i bezpieczne działanie.

5. Podłącz urządzenie do źródła zasilania.
6. Wlej płyn (płyny) i/lub zmiksowane składniki do pojemnika.
7. Nałóż pokrywkę na pojemnik i zatrzasnij ją.
a. Włóż pokrywkę pojemnika do otworu regulacyjnego
b. Zamknij pokrywę pojemnika i zamocuj ją na pojemniku



napój.

8. Wybierz żądane ustawienie.
9. Program uruchomi się w domyślnej/optymalnej temperaturze zapewniającej idealną konsystencję. W razie 
potrzeby dostosuj temperaturę, aby uzyskać idealną konsystencję mrożonego napoju.

UWAGA:

• Diody LED wskazujące ustawioną 
temperaturę będą migać, dopóki mrożony 
napój nie schłodzi się do ustawionej 
temperatury. Gdy mrożony napój osiągnie 
żądaną temperaturę, urządzenie
trzykrotnie wyda sygnał dźwiękowy. Urządzenie będzie 
kontynuować pracę, aby utrzymać mrożony napój w 
idealnej temperaturze i przygotować go do podania.

• Przygotowanie napojów może trwać od 15 do 
60 minut, w zależności od składników, objętości 
i temperatury początkowej.

10. Umieść filiżankę na tacki ociekowej pod 
uchwytem.
11. Aby nalać napój, powoli pociągnij za uchwyt. 
Aby zatrzymać nalewanie, puszczaj uchwyt z 
powrotem na miejsce.
12. Ciesz się swoim najnowszym mrożonym

13. Pozostaw urządzenie włączone na maksymalnie 12 godzin.

UWAGA: NIE WYŁĄCZAJ ustawienia, dopóki cały mrożony napój nie zostanie wydany.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA 

KORZYSTANIE Z CYKLU PŁUKANIA

UWAGA: Płyny z płukania szybko wypływają przez otwór spustowy pojemnika. Aby je zebrać, użyj dużego kubka lub miski.
Ten cykl przepłukuje urządzenie poprzez mieszanie bez chłodzenia. Po użyciu cyklu Płukanie umyj wszystkie części ręcznie lub w zmywarce, aby dokładnie 
wyczyścić urządzenie po każdym użyciu.
1. Wylej pozostały mrożony napój.
2. Zatrzymaj bieżący program. Naciśnij przycisk PŁUKANIE.
3. Nalej ciepłą wodę do linii maksymalnego napełnienia pojemnika (96 oz).
4. Natychmiast po napełnieniu powoli wylej wodę z urządzenia.
5. Zatrzymaj cykl płukania, ponownie naciskając przycisk PŁUKANIE.
6. Wyłącz urządzenie, naciskając przycisk zasilania.

UWAGA: W razie potrzeby powtórz tę czynność, aż zamrożony napój zostanie wypłukany z parownika.



DEMONTAŻ I CZYSZCZENIE
Aby uzyskać najlepsze wyniki, przed demontażem i czyszczeniem wszystkich części należy uruchomić cykl Płukanie.
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk odblokowujący, a następnie delikatnie wyciągnij pojemnik z urządzenia.
Upewnij się, że pojemnik jest przechylony w dół, aby zapobiec wylewaniu się pozostałego płynu z tylnej części pojemnika. Odłóż go na bok.

2. Zdejmij wkład z parownika. Odłóż go na bok.
3. Wytrzyj parownik zdezynfekowaną lub ciepłą, wilgotną ściereczką.

4. Wytrzyj moduł pod parownikiem zdezynfekowaną lub ciepłą, wilgotną ściereczką.
5. W razie potrzeby wyjmij miskę ociekową.
UWAGA: Pokrywę miski ociekowej można zdjąć, aby ułatwić czyszczenie.
6. W razie potrzeby wyjmij miskę ociekową.
UWAGA: Wszystkie części z wyjątkiem podstawy silnika i parownika nadają się do mycia w zmywarce w dolnej części i NIE POWINNY być czyszczone w cyklu 
suszenia gorącym powietrzem.
7. Podstawę silnika należy przetrzeć zdezynfekowaną lub ciepłą, wilgotną ściereczką.
8. Przed ponownym złożeniem i/lub przechowywaniem urządzenia należy pozostawić wszystkie części do całkowitego wyschnięcia.

PRZECHOWYWANIE
1. Urządzenie należy przechowywać w pozycji pionowej, a wszystkie części w stanie zmontowanym.
2. Podczas przenoszenia urządzenia należy podnosić je za dolną część podstawy silnika.
3. NIE PRZECHOWUJ składników wewnątrz pojemnika.

RESETOWANIE SILNIKA

Urządzenie jest wyposażone w unikalny system bezpieczeństwa, który zapobiega uszkodzeniu silnika i układu napędowego w przypadku niezamierzonego 
przeciążenia. W przypadku przeciążenia urządzenie silnik zostanie tymczasowo wyłączony. W takiej sytuacji należy postępować zgodnie z poniższą procedurą 
resetowania.

1 Odłącz urządzenie od gniazdka elektrycznego.
2 Pozostaw urządzenie do ostygnięcia na około 15 minut.
3 Wyjmij wszystkie elementy i akcesoria. Upewnij się, że żadne elementy nie blokują śruby gwintowanej.
WAŻNE:
• Upewnij się, że nie przekroczysz maksymalnej pojemności. Jest to najczęstsza przyczyna przeciążenia urządzenia.
• NIE PRZETWARZAJ twardych bloków lodu ani kostek lodu.
• NIE PRZETWARZAJ smoothie ani twardych, sypkich składników.

INSTRUKCJA ROZWIĄZYWANIA PROBLEMÓW

UWAGA: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym i niezamierzonego uruchomienia, przed przystąpieniem do rozwiązywania problemów wyłącz 
urządzenie i odłącz je od zasilania.
Urządzenie trudno jest wyjąć z szafki kuchennej w celu przechowywania.
• Proszę położyć dłonie po obu stronach podstawy silnika i delikatnie pociągnąć ją do góry oraz do 
siebie. Czy mogę dodać mrożone owoce lub lód?
• Nie. Podczas użytkowania urządzenia NIE WOLNO dodawać mrożonych składników ani lodu.



Alarm „Pokrywa pojemnika nie jest zamontowana na miejscu”: Jeśli pokrywa pojemnika nie jest zamontowana na miejscu, urządzenie to wykryje i uruchomi 
ostrzeżenie. Na wyświetlaczu cyfrowym pojawi się komunikat „OTWARTE”.
• Przesuń pojemnik przez zainstalowany przenośnik ślimakowy i parownik, aż usłyszysz dźwięk zatrzasku.
• Zamknij pokrywę pojemnika i zatrzasnij ją w pojemniku.
• Urządzenie to jest wyposażone w unikalny system zabezpieczający, który zapobiega uszkodzeniu silnika i układu napędowego.
• Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie, a zaprogramowane diody LED zaświecą się, co oznacza, że urządzenie jest gotowe do użycia. 
Ostrzeżenie o niskim poziomie cukru: Ostrzeżenie o zatrzymaniu silnika: Jeśli silnik zatrzyma się podczas pracy, urządzenie to wykryje i wyświetli ostrzeżenie. 
Na wyświetlaczu cyfrowym pojawi się komunikat „ICE”, jeśli nieumyślnie go przeciążysz. Jeśli urządzenie jest przeciążone, silnik tymczasowo się wyłączy.
• Odłącz urządzenie od gniazdka elektrycznego.
• Pozostaw urządzenie do ostygnięcia na około 15 minut.
• Zdejmij wszystkie części i akcesoria. Upewnij się, że żadne dodatki nie blokują śruby.
• Ponownie podłącz urządzenie do sieci i zmontuj wszystkie części, aby można było z niego ponownie korzystać.
Ostrzeżenie o niskim poziomie cukru: Ostrzeżenie o awarii urządzenia: W przypadku wystąpienia awarii urządzenie wykryje ją i wyświetli ostrzeżenie.
• Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, skontaktuj się z obsługą klienta.


